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Lisa  

KINNITATUD 

 Haridus- ja Teadusministeeriumi kantsleri käskkirjaga 

 „Peipsi Gümnaasiumi haldusjärelevalve õiendi kinnitamine“ 

 

 

 

ÕIEND  

HALDUSJÄRELEVALVE TEOSTAMISE KOHTA PEIPSI GÜMNAASIUMIS  

 

SISSEJUHATUS  

 

1.1 Peipsi Gümnaasium (edaspidi kool) on Mustvee Vallavalitsuse (edaspidi pidaja) hallatav 

õppeasutus aadressil Narva maantee 24, Mustvee linn, 49604 Mustvee vald.  

 

1.2 Haldusjärelevalvet teostati koolis Haridus- ja Teadusministeeriumi õiguspoliitika osakonna 

järelevalve valdkonna juhi 02.03.2022 korralduse nr 20/1 „Haldusjärelevalve teostamine 

Peipsi Gümnaasiumis“ alusel.  

 

1.3 Järelevalves oli vaatluse all, kuidas koolis tagatakse eesti keele ja eestikeelse õppe 

korraldus ning kas see võimaldab põhikooli lõpetajatel jätkata õpinguid eesti õppekeelega 

õppeasutuses; missuguseid metoodikaid ja õppematerjale kasutatakse eesti keele 

õpetamisel; kas eesti keele õpetajad on läbinud teises keeles õpetamise koolituse; kas õppe- 

ja kasvatusala töötajate kvalifikatsioon ja eesti keele oskuse tase vastab nõuetele. 

 

1.4 Järelevalvet eesti keele ja eestikeelse õppe korraldamise üle teostasid Haridus- ja 

Teadusministeeriumi õiguspoliitika osakonna järelevalve valdkonna peaekspert Katrin 

Ohakas, eksperdina oli kaasatud Merle Loodus-Adamson, Keeleameti järelevalveosakonna 

juhataja. 

 

1.5 Järelevalve algas 04.04.2022.  

 

1.6 Järelevalves vesteldi eesti keele õppe korraldusest kooli direktori ja pidajaga, eesti keele ja 

eesti keeles õpetatavate õpetajatega, tutvuti kooli dokumentatsiooniga selles valdkonnas ja 

õppekeskkonnaga, võrreldi õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsiooni tõendavaid 

dokumente ja Eesti hariduse infosüsteemi (edaspidi EHIS) tehtud sissekandeid. 

 

KOKKUVÕTE 

 

Koolis õpetatakse eesti keelt teise keelena nõutud mahus. Eesti keeles õpetatakse kehalist 

kasvatust (I–III kooliastmes), käsitööd ja kodundust, tehnoloogiaõpetust, kunsti (V–IX 

klassides), muusikat III kooliastmes, inimeseõpetust VIII klassis ja ühe nädalatunni ulatuses 

loodusõpetust VI klassis. Nii on sätestatud ka kooli õppekavas. 

 

Kooli õppekava, mida muudeti viimati 2020. aastal, ei ole kooskõlas põhikooli ja gümnaasiumi 

riikliku õppekavaga. Vastuolud on nii üldosas kui ka mitmetes aine- ning kursusekavades.  

 

Kooli õppenõukogus on arutatud eesti keele õpetamisega seonduvat. On märgatud, et eesti keele 

kui teise keele põhikooli lõpueksamite tulemused on viimasel kolmel õppeaastal olnud Eesti 

keskmisest madalamad. Madalate näitajate põhjuseks märgitakse, et koolis on eestikeelse õppe 

osakaal väike ning kõik õpetajad pole valmis eesti keelt oma aineõppes kasutama. Põhikooli 

lõpetajate eesti keele oskuse taset pole koolis eraldi tähtsustatud, sest suurem osa põhikooli 

lõpetajatest jätkab sama kooli gümnaasiumiosas ning madal eesti keele tase ei takista kooli 
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hinnangul sama kooli gümnaasiumisse astumist ega seal õppimist. 

 

2021/2022. õppeaasta üldtööplaanis on üheks prioriteediks leida lahendus eesti keele 

õpitulemuste taseme tõstmiseks, suurendades eestikeelse aineõppe osakaalu. Selle 

saavutamiseks on nimetatud eesti keele I–V kl aineringide jaoks ressursside leidmist ja vene 

keeles õpetavate aineõpetajate ülesannet osaliselt ainetundides kasutada eestikeelseid 

termineid, lisamaterjale või käsitleda mõnd teemat eesti keeles. Kavandatud tegevusi on ellu 

viidud. 

 

Positiivsena saab välja tuua, et õpilastele püütakse luua võimalusi eesti keele kasutamiseks nii 

koolisisestel üritustel kui ka koostöös valla teiste haridus- ja kultuuriasutustega. Spetsiaalselt 

nõrgema keeletasemega õpilastele mõeldud tegevusi, kus õpilane saaks eesti keelt praktiseerida, 

kool kavandanud ei ole. 

 

Järelevalves selgus, et kooli 24 õppe- ja kasvatusala töötajast puudub ametikoha nõuetele vastav 

riigikeele oskuse tase viiel töötajal, sealhulgas õppealajuhatajal. Teises keeles õpetamise 

metoodika kursusel on perioodil 2017–2022 osalenud kaks õpetajat.  

 

Kvalifikatsioon vastas nõuetele 24 õppe- ja kasvatusala töötajast 21-l, nende hulgas kõigil neljal 

eesti keel teise keelena õpetajal. 

 

 

OLUKORRA KIRJELDUS 

 

Peipsi Gümnaasium on Mustvee linnas tegutsev üldhariduskool, mis korraldab õpet I–III 

kooliastmes ja gümnaasiumiastmes. Seisuga 06.04.2022 õppis koolis 155 õpilast ning töötas 24 

õppe- ja kasvatusala töötajat, neist üks oli lapsehoolduspuhkusel. 

 

1. Õppekava vastavus nõuetele 

Käesolevas järelevalves on küll vaatluse all eesti keele õppega seonduv, kuid kuna kooli 

õppekava on tervikdokument, mis on koolis õpingute aluseks ja milles eelkõige tuuakse välja 

kooli eripärast tulenevad valikud riiklike õppekavade raames, oli õppekava järelevalves siiski 

vaatluse all tervikuna. Eesti keele õpet puudutavat ei ole õppekavast tõhus eraldada ning muust 

õppest isoleerituna käsitleda.  

 

Kooli õppekava on kehtestatud 2015. aastal1 ja muudetud 2020. aastal2. Õppekava on 

kehtestatud ja muudetud kooskõlas põhikooli- ja gümnaasiumiseaduses (edaspidi PGS) 

sätestatuga3.  

Õppekava üldosa ja ka mitmed aine- ja kursusekavad pole kooskõlas põhikooli riiklikus 

õppekavas4 (edaspidi PRÕK) ega ka gümnaasiumi riiklikus õppekavas5 (edaspidi GRÕK) 

kehtestatuga.  

Õppekava üldosa ja ainekavad ei sisalda üldpädevusi ega nende kujundamist6. Puudub hinnete 

ja hinnangute vaidlustamise kord7. Õppekava üldosas pole kirjeldatud õpetajate koostöö ja 

planeerimise põhimõtteid koolis, sh lõimingu korraldamisel valdkondade vahel8. Puudub 

 
1 Direktori 2.9.2015 käskkiri nr 1/11-K. 
2 Direktori 24.11.2020 käskkiri nr 1-1/11. 
3 PGS, § 17 lg 2. 
4 Vabariigi Valitsuse 06.01.2010. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“. 
5 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 2 „Gümnaasiumi riiklik õppekava“. 
6 PRÕK, § 4 lg 2. 
7 PRÕK, § 19 lg 4. 
8 GRÕK, § 19 lg 6 p 6. 



4 

 

hariduslike erivajadustega õpilaste õppe korralduse regulatsioon gümnaasiumis9.  

 

Aine- ja kursusekavades esinesid järgmised vastuolud õigusaktidega: 

1) põhikooli ainevaldkondade õppeainete ainekavades tuleb õppeainete õpitulemused ning 

õppesisu kirjeldused esitada klassiti10, kuid kooli õppekavas pole seda nõuet täidetud vene 

keele, kirjanduse, ühiskonnaõpetuse ja kunsti ainekavas;  

2) põhikooli loodusõpetuse ainekava aluseks on võetud kehtetu õppekava versioon. 2014. a 

uuendati loodusõpetuse III kooliastme kava, millega kooli õppekavas pole arvestatud; 

3) põhikooli keemia ainekava aluseks on kehtetu õppekava versioon ja pole arvestatud 2014. a 

tehtud uuendustega; 

4) põhikooli muusika ainekava aluseks on võetud kehtetu õppekava versioon; 

5) põhikooli kunsti ainekavas pole esitatud I kooliastme kohta õpitulemusi; 

6) põhikooli õppekavas ei ole esitatud käsitöö ja kodunduse III kooliastme klasside ainekavasid; 

7) põhikooli kehalise kasvatuse ainekavades pole ujumisõpetuse õpitulemused ja õppesisu 

kooskõlas PRÕKiga11; 

8) gümnaasiumi füüsika ja võõrkeelte ainekavad puuduvad; 

9) gümnaasiumi inimeseõpetuse kursuse „Perekonnaõpetus“ ainekava puudub; 

10) gümnaasiumi muusika ainekavas puuduvad kursuste sisu ja õpitulemused; 

11) gümnaasiumi kehalise kasvatuse valikkursuse „Kehalised võimed ja 

liikumisoskused“ ainekava puudub. 

 

Õppekava vajab täiendamist ja täpsustamist järgmiselt: 

1) Eesti keel teise keelena põhikooli õpitulemused on esitatud grammatikakeskselt. 

Õpitulemusi lahti kirjutades on vajalik jälgida õpitulemuste arengut: mida õpilane 

teab/oskab/teeb ühes ja mida teises klassis. 

2) Õppekavast loeb välja, et koolis on klasse, kus õppekeel on eesti keel, kuid vastav 

tunnijaotusplaan puudub. Järelevalves ei leidnud kinnitust eesti keele õppekeelega klasside 

olemasolu. Kool peab oma kehtivat õppekava järgima. Kui tekib olukord, kus seda enam 

järgida ei saa, on vaja algatada õppekava muutmise protsess.  

3) Õppekavas on esitatud, et õpilane saab valida B-võõrkeeleks saksa või vene keele. 

Tunnijaotusplaanis aga B-võõrkeel puudub. Seega ei võimalda kool praktikas õpilastele B-

võõrkeele õpet vastavalt õppekavas sätestatule.  

4) Õppekavas on esitatud kaks eesti keel teise keelena ainekava, millest ühel puudub III 

kooliaste. Samuti on esitatud mitu inglise keele ja loodusõpetuse ainekava. Inimeseõpetuse 

ühes ainekavas on õpitulemused ja teemad esitatud kooliastmeti, teises ainekavas aga 

klassiti. 

5) Gümnaasiumi ühiskonnaõpetuse ainekirjelduses on märgitud, et ühiskonnaõpetuse ainet on 

võimalik toetada mitmesuguste valikkursustega: inimõigused, majandusõpetus, 

rahvusvahelised organisatsioonid, karjääri planeerimine vms. Kuna koolis neid valikkursusi 

ei pakuta, siis ei ole see osundus asjakohane. 

6) Põhikooli kehalise kasvatuse ainekavas on märgitud ujumisõpetuse läbiviimine kõigis 

kooliastmetes, kuid ujumisõpetuse läbiviimise korraldust ainekavas esitatud ei ole. 

7) Gümnaasiumis ei räägita A- ja B-võõrkeelest, vaid sihttaseme järgi B2- ja B1-

keeleoskustasemel võõrkeelest.  

Kuigi kooli nimi on Peipsi Gümnaasium, ei kajastu see loodusainete ega ka teiste õppeainete 

ainekavades. Kodukoha looduse ja kultuuriga seonduvat saab lõimida õppekavasse ning 

niimoodi muuta õpet elulähedasemaks ning õpilastele tähenduslikumaks.  

 

 
9 GRÕK, § 19 lg 6 p 2.  
10 PRÕK, § 24 lg 7. 
11 Vabariigi Valitsuse 20.07.2017. a määrus nr 129 „Vabariigi valitsuse 6.jaanuari 2011. a määruse nr 

1 „Põhikooli riikliku õppekava“ muutmine“. 
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1.1. Ettepanek direktorile 

Kooli õppekavas võiks eelkõige tuua välja kooli eripärast tulenevad valikud riiklike 

õppekavade raames, mistõttu saaks kooli õppekava üldosas ja ainekavades riiklikust õppekavast 

kopeerimise asemel kirjeldada enda koolis toimuvat, kuidas koolis PRÕKis ja GRÕKis 

sätestatud põhimõtteid ellu viiakse. Selliselt saab läbimõeldud ja tegelikult toimiva õppekava.  

 

1.2. Ettekirjutused pidajale 

1.2.1. Viia õppekava üldosa kooskõlla Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määruse nr 1 

„Põhikooli riiklik õppekava“ § 4 lõikega 2, § 19 lõikega 4 ja Vabariigi Valitsuse 

06.01.2011. a määruse nr 2 „Gümnaasiumi riiklik õppekava“ § 19 lõike 6 punktides 2 

ja 6 kehtestatuga vastavalt käesoleva õiendi punktis 1 toodud selgitustele. Täitmise 

tähtaeg: 01.09.2022.  

1.2.2. Viia põhikooli vene keele, kirjanduse, loodusõpetuse, keemia, ühiskonnaõpetuse, 

kunsti, käsitöö ja kodunduse ja kehalise kasvatuse ainekavad kooskõlla Vabariigi 

Valitsuse 06.01.2011. a määruse nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“ lisades 1, 4, 5, 6, 7 ja 8 

kehtestatuga vastavalt käesoleva õiendi punktis 1 toodud selgitustele. Täitmise tähtaeg: 

01.09.2022. 

1.2.3. Viia gümnaasiumi võõrkeelte, füüsika, inimeseõpetuse, muusika ja kehalise kasvatuse 

ainekavad kooskõlla Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määruse nr 2 „Gümnaasiumi 

riiklik õppekava“ lisades 2, 4, 5, 6 ja 7 kehtestatuga vastavalt käesoleva õiendi punktis 

1 toodud selgitustele. Täitmise tähtaeg: 01.09.2022. 

 

2. Õppekorralduse vastavus nõuetele  

Õppekavas on I kooliastme tunnijaotusplaanis eesti keelt I klassis 2, II klassis 2, III klassis 2 

tundi; II kooliastmes IV klassis 4, V klassis 4, VI klassis 4 tundi; III kooliastmes VII klassis 4, 

VIII klassis 4, IX klassis 4 tundi nädalas.  

2021/2022. õppeaasta tunniplaanis on eesti keele tundide arv klassiti kooskõlas õppekavas 

kehtestatud tunnijaotusplaaniga.  

 

Kooli päevakava, mille osa on ka tunniplaan, on direktor kinnitanud12, samuti ka päevakava ja 

tunniplaani muutmise13. 

 

Direktori kinnitatud tunniplaanis ja kooli veebilehel avalikustatud tunniplaanis on mitmeid 

erinevusi. Kõikides I–III kooliastme klassides olid veebilehel tunniplaanis arvutiõpetuse tunnid, 

IV klassil oli kahe loodusõpetuse asemel kolm tundi, VII ja IX klassil üks tund matemaatikat 

rohkem õppekavas sätestatust. VI klassil olid ühel päeval inglise ja eesti keele tunnid gruppides, 

mida ei sätesta õppekava.  

 

Direktor selgitas, et kooli veebilehel avaldatud tunniplaan on pigem õpilase päevakava ja 

kajastab õpilase kogu päeva korraldust. Lisaks õppekavajärgsetele tundidele on seal märgitud 

huviringid, pikapäevarühma tegevusaeg ja õpilünkadega tegelemiseks mõeldud tegevused. 

Koolis pole arvutiõpetuse tundi, vaid arvutiring. Õpilünkadega seotud tegevused on VII ja IX 

klassis matemaatika lisatund ning VI klassi eesti ja inglise keele grupitunnid. I–III klassi 

õpilastel on võimalik osaleda kord nädalas toimuvas arendustunnis, mida viib läbi valla 

tugikeskuse logopeed. Selles tunnis tehakse erinevaid mälu, taju ja tähelepanu arendavaid 

ülesandeid. Nimetatud tegevused toimuvad kas koolipäeva alguses esimese tunni ajal või siis 

lõpus, ainult arvutiringid toimuvad osaliselt koolipäeva sees ja selle põhjuseks on kehalise 

kasvatuse tundide korraldus, kus poiste ja tütarlaste tunnid toimuvad eraldi, kuid aineõpetaja 

on üks, mistõttu on tunniplaanis mõnel päeval kas tütarlastel või poistel vaba tund, mille ajal 

toimubki arvutiring. 

 
12 Direktori 31.08.2021 käskkiri nr 1-1/18.  
13 Direktori 27.12.2021 käskkiri nr 1-1/11. 
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Kooli õppekava kohaselt14 õpetatakse põhikoolis eesti keeles kehalist kasvatust I–III 

kooliastmes, kunstiõpetust V–IX klassis, muusikat VII–IX klassis, käsitööd ja kodundust ning 

tehnoloogiaõpetust V–IX klassis, inimeseõpetust VIII klassis ja loodusõpetust VI klassis ühe 

nädalatunni ulatuses.  

Järelevalves selgus, et lisaks õppekavas sätestatud õppeainetele toimub 2021/2022. õppeaastal 

osaliselt eestikeelne õpe II ja IV klassi loodusõpetuses. 

Direktor selgitas, et kooli neljast klassiõpetajast kaks valdavad eesti keelt ja eesti keele 

õpetamise metoodikat sellisel tasemel, et loodusõpetuses kasutatakse vene keele kõrval eesti 

keelt. Kui suur on sealjuures eestikeelse õppe osakaal, on raske määrata ja sõltub ka teemast 

ning õpilastest, kuid jääb 50% juurde. Tulenevalt asjaolust, et kõik klassiõpetajad ei suudaks 

loodusõpetuses eestikeelset õpet nõutud mahus läbi viia, ei ole sätestatud praegu ka õppekavas 

algklasside loodusõpetust eestikeelse ainetunnina.  

 

See on hea, et koolis on õpetajaid, kes on suutelised eestikeelset aineõpet läbi viima. Samas 

pole taoliselt toimides loodud võrdseid võimalusi kõigi õpilaste jaoks. Ebavõrdses olukorras on 

need õpilased, kelle klassiõpetaja eesti keelt vajalikul määral ei valda. Lähtuma peaks eelkõige 

õpilase vajadustest ning kõik õpilased peaksid osa saama parimast õppest. Lisaks on koolis 

erinevatel töökoosolekutel ja aruteludel korduvalt märgitud, et õpilaste eesti keele oskuse 

parandamiseks on vajalik algklassides eestikeelse õppe osakaalu suurendada.  

 

Üldtööplaani15 kohaselt on 2021/2022. õppeaasta üks prioriteete leida lahendus eesti keele 

õpitulemuste taseme tõstmiseks, suurendades eesti keele õppe osakaalu. Eesmärgi 

saavutamiseks vajalike ülesannetena on nimetatud eesti keele I–V kl ringide jaoks ressursside 

leidmist ja senise keeleõpetuse muutmist tõhusamaks, sh vaadata üle eesti keele õppega seotud 

õppekirjandus ja metoodilised materjalid. Üldtööplaaniga on sätestatud vene keeles õpetavate 

aineõpetajate ülesanne kasutada ainetundides osaliselt eestikeelseid termineid, lisamaterjale või 

käsitleda mõnd teemat eesti keeles. Täpsemalt on määratletud, et nii I kui ka II poolaasta lõpus 

esitavad aineõpetajad aruande eesti keeles õpetatava osa kohta ja jaanuari oli kavandatud 

õpetajate II poolaasta töökavade esitamine ja nendes eesti keeles õpetatava osa väljatoomine.  

Järelevalves vaadeldud kokkuvõtetes ja töökavades on õpetajad eestikeelse õppega seonduvat 

käsitlenud väga erinevalt, pigem üldiselt ja üldsõnaliselt kui detailselt.  

 

Direktor selgitas, et antud tegevustega tegeleb õppealajuhataja ning direktor õpetajate 

töökavades ning poolaasta kokkuvõtetes kajastatut pole vaadanud. Kuna antud ülesanne võeti 

üldtööplaani kiiresti ja vahetult enne õppeaasta algust, siis ei täpsustatud, mida konkreetselt 

õpetajatelt oodatakse. Samuti sõltub selle ülesande täitmisega seonduv õpetaja enda eesti keele 

oskusest ja ka õppeainest. Direktor avaldas lootust, et II poolaastal kasutatakse eesti keelt 

ainetundides julgemini ja rohkem ning järgmiseks õppeaastaks lepitakse täpsemalt kokku, 

mismoodi aineõpetajad eesti keelt oma aineõpetuses kasutavad.  

 

Õppealajuhataja on teinud õpetajate I poolaasta aruannete põhjal kokkuvõtte16, milles on 

esitatud tulemused ja ettepanekud. Õpetajad on peamiselt märkinud, et õpilastel on raskusi eesti 

keelest arusaamisega, mistõttu on vajalik eesti keeles õpetada juba algklassides. Seda, kuidas 

iga õpetaja enda poolt paremini ülesande täitmiseks panustada saaks, välja toodud ei olnud. 

 

Eeltoodust lähtudes puudub selge ülevaade, kuidas ja kuivõrd ikkagi õpetajad eesti keelt õppes 

kasutasid või plaanivad kasutada ning kas see tegelikult aitab kaasa õpilaste eesti keele oskuse 

parandamisele. Hetkel jääb õppeaastaks kavandatud ülesanne deklaratiivseks ja puudub 

 
14 Õppekava p 3.1. „Tunnijaotusplaan põhikooli klassidele, kus õppekeeleks on vene keel ning eesti 

keelt õpitakse teise keelena“. 
15 Õppenõukogu 30.08.2021 koosoleku protokoll nr 1-3/5. 
16 Õppealajuhataja 11.03.2022 kokkuvõte. 
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realistlik kava selle täitmiseks. Eesti keele sagedasem kasutamine õppetöös võib õpilaste eesti 

keele oskust parandada, kuid kavandatud tegevust saaks teha süsteemsemalt ja 

koordineeritumalt, et see toimuks asjakohaselt ja läbivalt kogu koolis. 

 

Direktor selgitas, et vene õppekeelega põhikoolis on koolil võimalik kasutada vaba 

tunniressurssi ainult kahe tunni ulatuses, seega eesti keele tundide mahtu pole võimalik 

suurendada, seepärast ongi tehtud otsus, et kõik aineõpetajad peavad andma oma panuse eesti 

keele õpetamisse ja looma eestikeelset keskkonda. Ka eesti keele aineringi ja muu huvitegevuse 

abil saab õpilastele luua täiendavaid õppimisvõimalusi. 

 

Lisaks õppekavajärgsetele eesti keele tundidele on õpilastel võimalik osaleda eesti keele 

huviringi töös. Käesoleval õppeaastal toimuvad eesti keele huviringid I–V klassile. 

 

PGSi kohaselt peab koolis tegema sisehindamist17. Sisehindamine peab olema pidev protsess, 

mille eesmärk on tagada õpilaste arengut toetavad tingimused ja kooli järjepidev areng. Selleks 

selgitatakse välja kooli tugevused ning parendusvaldkonnad.  

Järelevalves sisehindamise aruannet ei esitatud. Esitatud erinevate töökoosolekute protokollide 

põhjal saab väita, et eesti keele õpetamise kvaliteedist on räägitud, arutelud on toimunud 

töökoosolekutel, õppenõukogus ja ümarlauas koos pidaja esindajatega. 2020. aasta lõpus on 

töökoosolekul tehtud kokkuvõte, et eesti keele õpetajad peaksid üle vaatama õppekava ja 

õppekirjanduse, kuna õpilaste eesti keele tase põhikooli lõpus ei vasta nõuetele. Nimetatud 

õppekava ülevaatamist pole tehtud. 

 

Järelevalves ei leidnud kinnitust, et aruteludele oleks järgnenud süsteemset analüüsi, mis on 

õpilaste madala eesti keele oskuse peamised põhjused. Sellest tulenevalt pole kavandatud ka 

asjakohaseid parendustegevusi.  

 

Õppenõukogu ettepanekud on välja toodud õppenõukogu protokollis18. Õppenõukogus tehtud 

õppe- ja kasvatustöö kokkuvõttes on märgitud, et muret tekitavad on eesti keele kui teise keele 

põhikooli lõpueksamite tulemused, mis viimasel kolmel õppeaastal on olnud Eesti keskmisest 

madalamad. Samas polnud õppenõukogu õppe- ja kasvatustegevuse parendamiseks tehtud 

ettepanekute hulgas ühtki eesti keele õppe tulemuslikkuse tõstmisega seotud ettepanekut. 

Direktor on õppenõukogus teinud eesti keelega seoses kaks ettepanekut: 1) leida ressursse eesti 

keele ringide jaoks (vähemalt I–V klassile) ja 2) iga aineõpetaja peaks tagama, et vähemalt 10–

20% teemadest/tundidest toimuks töö eesti keeles. Nimetatud ettepanekud on käesoleva 

õppeaasta üldtööplaanis tegevustena esitatud. 

 

Õppenõukogus on muude õppe- ja kasvatustegevuse tulemuste kõrval vaadatud ka eesti keele 

kui teise keele põhikooli lõpueksamite tulemusi ja võrreldud neid Eesti keskmisega.  

Riiklikud tulemusnäitajad näitavad, et põhikooli lõpus eesti keel teise keelena lõpueksami 

tulemuste keskmine (2018: kool 74,6, riigi keskmine 69,13; 2019: kool 52,8, riigi keskmine 

69,67; 2021: kool 52, riigi keskmine 63,34) ning B1-keeletaseme saavutanute osakaal %-des 

(2018: kool 72, riigi keskmine 67; 2019: kool 33, riigi keskmine 68; 2021: kool 38, riigi 

keskmine 58%) on koolis olnud alates 2019. aastast oluliselt madalam riigi keskmisest (tabel 

1). 

 

Tabel 1. Põhikooli lõpus eesti keel teise keelena lõpueksami tulemuste keskmine koolis ning 

 
17 PGS, § 78 lg 1. 
18 Õppenõukogu 30.08.2021 koosoleku protokoll nr 1-3/5 
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B1-keeletaseme saavutanute osakaal. 

Õppeasutus 2018 2019 2021 

Keskmine B1 osakaal Keskmine B1 osakaal Keskmine B1 osakaal 

Peipsi Gümnaasium 74,6 72% 52,8 33% 52 38% 

Eesti keskmine 69,13 67% 69,67 68% 63,34 58% 

Allikas: Haridus- ja Teadusministeerium 

 

Võrreldi ka 9. klassi õpilaste eksami- ja samade õpilaste VI klassis tehtud eesti keele tasemetöö 

tulemusi. Selgus, et VI klassis olid õpilaste eesti keele tase Eesti keskmisest tulemusest kõrgem, 

kuid IX klassi lõpus 20% madalam. 

 

Direktor selgitas, et ta on märganud, et VI ja IX klassi vahel õpilaste eesti keele oskusega midagi 

juhtub ning põhjus, miks VI klassi tulemused on Eesti keskmisega võrreldavad, aga IX klassi 

lõpuks langevad, on selles, et III kooliastmes kasutatakse aineõpetuses vähem eesti keelt. Kui 

algklassides klassiõpetaja, kes õpetab enamikku õppeainetest, kasutab päris palju paralleelselt 

nii eesti kui vene keelt, siis vanemates klassides on põhirõhk ainealastel teadmisel ja loodetakse, 

et eesti keele ainetundides tehakse ära kogu eesti keele õpetus.  

 

Direktori hinnangul on madalate näitajate põhjuseks asjaolu, et koolis on eestikeelse õppe 

osakaal väike ning kõik õpetajad pole valmis eesti keelt oma aineõppes kasutama.  

Samas ei toonud kool järelevalves ühtki tõendit, et õpetajate valmisolekut eesti keeles õpetada 

oleks kuidagi püütud toetada. Viimasel viiel aastal on ainult kaks õpetajat enda täiendanud eesti 

keele õpetamise metoodikas ning eesti keele kursustel pole õpetajad osalenud. 

 

Samuti pole varem põhikooli lõpetajate eesti keele oskuse tasemele tähelepanu pööratud, sest 

suurem osa põhikooli lõpetajatest jätkab sama kooli gümnaasiumiosas ning kehvem eesti keele 

tase ei takista gümnaasiumisse astumist ega seal õppimist. Samas selgitasid nii eesti keele 

õpetajad kui ka direktor, et gümnaasiumilõpetajate eesti keele riigieksami tulemused on Eesti 

keskmisel tasemel ja väidetavalt pole õpilastel edasiõppimisel eesti keele oskusega probleeme 

tekkinud.  

 

Gümnaasiumi eesti keel teise keelena riigieksami tulemused on koolis olnud alates 2017. a 

kevadest Eesti keskmisest umbes kahe punkti võrra kõrgemad, kuid 2021. a kevadel seitse 

punkti madalamad, samuti saab märkida, et kooli tulemus on olnud aastast 2018 langustrendis. 

Seega pole ka gümnaasiumilõpetajate eesti keele oskusega põhjust rahul olla. 

 

Positiivsena saab välja tuua, et eesti keele tunnis õpitut püütakse seostada keele kasutamisega 

väljaspool keeletundi. Vestlustel tõid direktor ja eesti keele õpetajad välja, et koolis toimuvad 

mitmed üritused, kus õpilased kas etlevad eesti keeles või täidavad eestikeelseid ülesandeid. 

Kooli õpilased osalevad Keskkonnainvesteeringute Keskuse ja RMK pakutud programmides, 

kord aastas toimub kõigis kooliastmetes muuseumipäev ja õpilased osalevad 

muuseumiprogrammis. Nimetatud programmid on eestikeelsed ning õpilastel nendest 

arusaamisega õpetajate sõnul raskusi pole olnud. Koolis innustatakse õpilasi osalema 

maakondlikel ja üleriigilistel olümpiaadidel, võistlustel (sh spordivõistlustel). Kõik need on 

samuti eesti keeles. Koostöös erinevate valla asutustega pakutakse õpilastele erinevaid 

tegevusi. Valla kunsti- ja muusikakooli õpe toimub samuti eesti keeles ja õpilased osalevad 

sealses huvitegevuses, suhtlevad eakaaslastega eesti keeles. Noortekeskus pakub võimalusi 

osaleda koolivaheaegadel malevas, laagrites ja projektitegevustes.  

 

Direktori sõnul spetsiaalselt nõrgema keeletasemega õpilastele mõeldud tegevusi kool 

kavandanud ei ole, neile pakutakse koolis konsultatsioone.  

 

Järelevalves vaadeldi kahte eesti keele tundi (VI ja IX klassis) ja kolme eestikeelset ainetundi 
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II ja III kooliastmes. Kõik vaadeldud tunnid olid läbimõeldud ja ette valmistatud. Tundides 

kasutati head eesti keelt. 

 

Eesti keele tundides käsitletud teemadesse suhtusid õpilasted loiult, kuid need pakuksid 

õpilastele rohkem huvi, kui õpetaja õpilasi rohkem innustaks.  

Ainetundides olid õpilased rõõmsameelsed ja aktiivsed, kohati rääkisid eesti keeles rohkem kui 

eesti keele tunnis, arendasid ise vestlust, küsisid küsimusi, tegid aktiivselt tunnis kaasa. 

 

Mõlemas eesti keele tunnis käsitletud teemad olid elulised, kuid õpetajad oleksid saanud muuta 

teema huvitavamaks ja/või siduda igapäevaelu ja aktuaalsete küsimustega. Ainetunnid olid 

elulised ja aktuaalsed. 

 

Keeletunnid olid õpikukesksed. Õpilased täitsid passiivselt õpetaja korraldusi. Aktiivõppe 

meetodite kasutamisel võinuks aktiviseerida õpilaste tahet suhelda. Ainetundides selgus, et 

õpilased saavad õpetajatest aru, vastavad püüdlikult ega lase häirida vigadest. 

 

VI ja IX klassi õpilaste eesti keele oskuse tase võimaldab eesti keele tundides enamasti 

õpikuülesandeid täita, kuid nende keeleoskuse tase on madal. Põhikooli lõpetaja hea õpitulemus 

eesti keeles teise keelena on B1.2 ja väga hea õpitulemus B2.119. Antud juhul on põhikooli 

lõpuks heal tasemel eesti keele oskuse saavutamine vaadeldud klassides küsitav. 

 

Järelevalves toimunud vestluses tõdesid eesti keele kui teise keele õpetajad, et eesti keelest 

üldisest saadakse aru, kuid kõige raskem on rääkimisega. Põhjuseks toodi, et koolivälist 

suhtlemist eesti keeles on koroonapandeemia tõttu jäänud õpilastel oluliselt vähemaks. 

2020/2021. õppeaasta I poolaastal toimusid mitmed ainetunnid (kehaline kasvatus, kunst) koos 

eestikeelse õppekeelega Mustvee kooli õpilastega, aga II poolaastast kahe kooli ühiseid tunde 

enam toimuda ei saanud. Ka käesoleval õppeaastal pole koostööd kahe kooli vahel tehtud, kuid 

seda peetakse väga oluliseks ning soovitakse taolise koostöö jätkumist. 

 

Järelevalves vaadati, kuidas koolikeskkond toetab eesti keele oskust. Kooli veebileht on 

eestikeelne, kuid eestikeelse õppega seonduvat see ei kajasta.  

Direktor tõdes, et teadlikult ja sihipäraselt pole eesti keele oskuse vajalikkust ega koolis 

toimuvat eestikeelset õpet kommunikeeritud. Lastevanemate üldkoosolekutel tutvustatakse 

õppeaasta tulemusi, sh ka põhikooli ja gümnaasiumi eksamite tulemusi. Direktor selgitas, et 

kooli veebileht on eelkõige suhteliselt muutumatu info vahetamiseks, päevakajaline 

infovahetus toimub eKooli ja Facebooki vahendusel, ka vallalehes kajastatakse toimunud 

üritusi ja sündmusi. Klassikoosolekutel on räägitud ka eesti keele õppimisest ja antud soovitusi 

vanematele lastele eestikeelsete suhtlemisvõimaluste pakkumiseks.  

Vestluses tõid nii direktor, pidaja kui õpetajad välja, et on õpilasi ja peresid, kes ei pea tähtsaks 

eesti keele valdamist ja arvavad, et saavad edaspidi ilma eesti keeleta hakkama, ning ka oma 

kooli gümnaasiumosasse saab õppima asuda eesti keele vähesele oskamisele vaatamata. 

  

Koolis on tehtud omavaheline kokkulepe, et kolmapäeviti räägitakse omavahel eesti keeles. 

Direktori sõnul aga kõik õpetajad ei võta sellest osa.  

 

Koolikeskkonnas on nii vene- kui eestikeelseid infomaterjale. Õpetajate sõnul aga võiks eesti 

keel siiski rohkem silma paista. Nende sõnul kogu kooli kontekstis nad sellekohaseid 

ettepanekuid pole teinud, rohkem pööratakse sellele tähelepanu oma klassiruumis.  

Järelevalves külastatud klassides eestikeelsed infomaterjalid puudusid, välja arvatud kunsti- ja 

 
19 PRÕK, lisa 2 p 2.3.2. 
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käsitöö kabinetis.  

 

2.1.Ettepanekud direktorile ja pidajale 

2.1.1. Analüüsida ja hinnata eestikeelse aineõpetuse läbiviimise tulemuslikkust, kuivõrd see 

toetab õpilaste sõnavara arendamist ning kuivõrd loob tingimusi eesti keeles 

rääkimiseks ja suhtlemiseks.  

2.1.2. Analüüsida, kas eesti keele õppes kasutatakse kaasaegseid õppemetoodikaid ja 

lähenemisi (aktiivõppemeetodid, õpilastekeskne lähenemine, interaktiivsete vahendite 

kasutamine jms). Eesti keele tundides kommunikatiivsete keeleõppe meetodite 

kasutamine motiveerib õppijat keelt rohkem õppima. 

2.1.3. Soodustada eesti keele ja aineõpetajate koostööd, et arendada õpilaste eesti keele oskust. 

Tõhusama keeleõppe tulemuseks võiks olla, et põhikooli lõpetajad valdavad teise 

keelena õpitud eesti keelt B2.1 tasemel kuulamises, lugemises, rääkimises, B1.2. 

tasemel kirjutamises. 

2.1.4. Suurendada eestikeelse õppe mahtu I kooliastmes, et panna alus eestikeelse aineõppe 

edukusele vanemates kooliastmetes. 

2.1.5. Õppeaastaks püstitatud ülesande, käsitleda venekeelses õppes vähemalt 10–20% 

käsitletavatest teemadest/tundidest eesti keeles, täitmise tagamiseks leppida kokku 

konkreetsed ülesanded/tegevused ja teha selge plaan, mismoodi õpetajad seda ülesannet 

täitma hakkavad ja leppida kokku mõõdikud. Seejuures kasutada eesti keele kui teise 

keele õpetajate metoodilisi soovitusi. Välja tuua igas õppeaines need sisuosad, teemad, 

mida eesti keeles õpetada ja kajastada seda kooli õppekavas. 

2.1.6. Õpilaste paremaks kaasamiseks ja motiveerimiseks püstitada tunni alguses selged 

eesmärgid (nt mida õpilased tunni lõpuks uut on omandanud, mida oskavad) ja 

häälestada õpilasi sissejuhatavate küsimustega või uurida nende eelteadmisi õpitava 

teema kohta, nende kogemusi, huvisid ja vajadusi käsitletava teema kohta. 

2.1.7. Eesti keele tunnis luua rääkimiseks rohkesti võimalusi ja innustada õpilasi rääkima.  

2.1.8. Leida võimalus äratada eesti keele tundides õpilastes rohkem huvi eesti keele vastu, 

arendada eluks vajalikku sõnavara ja suhtlusjulgust, kasutada julgemalt aktiivõppe 

võtteid. 

2.1.9. Eesti keele tunnis rääkida rohkem eesti keeles. 

2.1.10. Eestikeelsetesse ainetundidesse (kehaline kasvatus, kunst, käsitöö ja kodundus, 

tehnoloogiaõpetus) kavandada igasse tundi ülesandeid, tegevusi, kus õpilased peavad 

rääkima eesti keeles, innustada neid ka omavahel eesti keeles suhtlema. Loovtööde 

tegemise ajal võib taustal lasta mängida eestikeelsete sõnadega muusika või anda 

õpilastele kuulata lühemaid haaravaid ea- ja teemakohaseid tekste. 

2.1.11. Kasutada eesti keelt rohkem koolisiseses teabes (stendid, õpilaste nimed kunstitööde all 

jm). 

2.1.12. Analüüsida, kas klassi ja kooli sisustus ning varustus toetavad rikkalikku keele- ja 

ainekeskkonda ning kas koolikeskkond toetab õpetajate tööd eesti keele õpetamisel. 

Keelekeskkonna ja suhtlemisvõimaluste loomine on laiema tähtsusega kui vaid keele 

praktiseerimisvõimalus, kuna suhetest tekkiv sotsiaalne kapital on aluseks paremale 

toimetulekule Eesti ühiskonnas. 

2.1.13. Pakkuda teadlikult erinevaid võimalusi eesti ja vene kodukeelega laste ühisteks 

tegevusteks, sh ka kooliväliselt ning näidata keeleõppe seost võimalusega realiseerida 

end Eesti ühiskonnas, võimaldada õpilastele osalust õpilasvahetusprojektides, külastada 

eestikeelseid kultuuriüritusi, kohtuda ühisüritustel eestlastest eakaaslastega. 

2.1.14. Nõrgema keeleoskusega (alla B1-taseme) õpilastele pakkuda võimalust suviseks 

enesetäiendamiseks eesti keeles, nt keelelaagris, mis viiakse võimalusel läbi 

keskkonnas, kus saab külastada eestikeelseid üritusi, tegevusi, muuseume. 

2.1.15. Leida kaasaegseid kommunikatsioonivorme, et sihipäraselt kommunikeerida 

lastevanematele ja õpilastele eesti keele õppe vajalikkust ja kooli eestikeelse õppe 

võimalusi. 
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3. Kasutatavad õppematerjalid  

Eesti keele tundides kasutati õpikuid, mis olid ette nähtud nendesse klassidesse. Vaadeldud 

õppetundides kasutati A. Siiraku eesti keele õpikut 9. klassile, P. Pipari õpikut „Teele“ 6. 

klassile. Õpikutele lisaks teisi õppe- või lisamaterjale ei kasutatud. VI klassis käsitletava teema 

juurde kuvati ekraanile Eesti kaart, paberil töölehel oli teistele ülesannetele lisaks väike 

ristsõna. Teemade käsitlemisel ei piisa ainult õpikutekstide lugemisest, õppematerjalid peavad 

pakkuma õpilastele väljakutset ja tekitama huvi. 

VI klassi loodusõpetuse tunnis oli kasutusel nii eesti- kui venekeelne õpik. Nii said õpilased 

jälgida teemakohaseid jooniseid, termineid ja selgitusi paralleelselt kahes keeles. 

Direktor selgitas, et näiteks matemaatikas kasutatakse paralleelselt eesti- ja venekeelseid 

õppematerjale, eksamiülesannete vihikud on eestikeelsed, samuti terminite kogumikud, 

kasutatakse eestikeelseid töölehti ja õpilased koostavad ka ise aeg-ajalt eestikeelseid 

tekstülesandeid. Õpetajad ja direktor kinnitasid, et kõik õpilased saavad kasutada ka Opiqut 

ning kooli raamatukogus on samuti eestikeelseid õppematerjale ning ilukirjandust.  

 

3.1. Ettepanekud direktorile 

3.1.1. Soovitada õpetajatel kasutada eesti keele õpetamisel julgemalt lisamaterjale, ärgitada 

õpilasi ise looma elulisi dialooge, otsima teemakohaseid sõnu.  

3.1.2. Analüüsida süsteemselt, kas eesti keele õpe on toetatud spetsiaalselt kohandatud 

õppematerjalidega, et tagada eesti keele õppe kvaliteet.  

 

4. Õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsioon, keeleoskuse tase ja täienduskoolitus 

Järelevalves kontrolliti õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsiooni vastavust haridus- ja 

teadusministri määruses20 sätestatule ning võrreldi EHISesse kantud andmete vastavust 

(väljavõte 17.03.2022 ja 06.04.2022) kvalifikatsiooni tõendavatele dokumentidele.  

 

Kooli õppe- ja kasvatusala töötajaid, kelle kvalifikatsioonile on kehtestatud nõuded, oli koolis 

kokku 24: direktor, kes töötab ka 0,1 ametikohaga õpetajana; õppealajuhataja, kes töötab ka 0,5 

ametikohaga õpetajana, ja õpetajaid 22. Õppealajuhatajal puudub ametikohale vastav riigikeele 

oskuse C1-tase21. Valla Tugikeskuse alt koolipsühholoogi ja logopeedina töötaval pedagoogil, 

kes pakub koolis vastavaid tugiteenuseid, pole nõutavat kvalifikatsiooni kummalgi ametikohal 

töötamiseks.  

 

Täiendavalt oli vaatluse all õppe- ja kasvatusala töötajate riigikeele oskuse tase vastavalt 

Vabariigi Valitsuse määruses22 kehtestatule.  

 

Kvalifikatsioon ei vasta kehtestatud nõuetele järgmistel õppe- ja kasvatusala töötajatel: 

1) õpetaja (koormus 3 t: inimeseõpetus II kooliaste 1, kehaline kasvatus II kooliaste 2) – 

kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, õpetajal puuduvad magistrikraad ja õpetajakutse. 

Õpetajaga on sõlmitud tähtajaline tööleping. Õpetajal puudub ka ametikohale nõutav C1 

keeleoskuse tase. 

 
20 Haridus- ja teadusministri 29.08.2013. a määrus nr 30 „Direktori, õppealajuhataja, õpetajate ja 

tugispetsialistide kvalifikatsiooninõuded“. 
21 Vabariigi Valitsuse 20.06.2011. a määruse nr 84 „Ametniku, töötaja ning füüsilisest isikust ettevõtja 

eesti keele oskuse ja kasutamise nõuded“ § 9 p 6: C1-tasemel eesti keele oskust nõutakse järgmistelt 

isikutelt: 6) õppeasutuste juhid, nende asetäitjad ja õppejuhid. 
22 Vabariigi Valitsuse 20.06.2011. a määruse nr 84 „Ametniku, töötaja ning füüsilisest isikust ettevõtja 

eesti keele oskuse ja kasutamise nõuded“ § 9 p-d 6 ja 7: C1-tasemel eesti keele oskust nõutakse 

järgmistelt isikutelt: 6) õppeasutuste juhid, nende asetäitjad ja õppejuhid; 7) eesti keele ja eesti keeles 

õpetatavate ainete õpetajad või õppejõud. § 8 p 6: vähemalt B2-tasemel eesti keele oskust nõutakse 

järgmistelt isikutelt: pedagoogid (v.a eesti keele ja eesti keeles õpetatavate ainete õpetajad). 
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2) õpetaja (koormus 12 t: füüsika III kooliaste ja gümnaasium 7, loodusõpetus II ja III 

kooliaste 5) – kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, õpetajal puuduvad magistrikraad ja 

õpetajakutse. Õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping.  

3) koolipsühholoog (koormus 0,5 ametikohta) – kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, puudub 

erialane magistrikraad või sellele vastav kvalifikatsioon või koolipsühholoogi kutse. 

4) logopeed (koormus 0,5 ametikohta) – kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, puudub erialane 

magistrikraad või sellele vastav kvalifikatsioon või logopeedi kutse.  

5) õpetaja (koormus 13 t: kunst II ja III kooliaste, gümnaasium 5, inimeseõpetus III kooliaste 

1, käsitöö ja kodundus II ja III kooliaste 5, perekonnaõpetus gümnaasium 2) – 

kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, õpetajal puuduvad magistrikraad ja õpetajakutse. 

Sõlmitud on tähtajatu tööleping. Õpetaja töötab koolis õpetaja ametikohal 2008. aastast.
  
 

Lisaks eeltoodule selgus järelevalves: 

1) õpetaja, õppealajuhataja (koormus 11 t: kirjandus II ja III kooliaste 4, vene keel II, III 

kooliaste ja gümnaasium 7) – õpetajal puudub ametikohale nõutav B2 riigikeele oskuse tase, 

õppealajuhatajana nõutav C1 tase; 

2) õpetaja (koormus 24 tundi: kirjandus II ja III kooliaste 6, gümnaasium 6; vene keel II ja III 

kooliaste 7, gümnaasium 4; loovtööõpetus III kooliaste 1) – õpetajal puudub ametikohale 

nõutav B2 keeleoskuse tase; 

3) õpetaja (koormus 14 tundi: matemaatika III kooliaste 4, gümnaasium 10) – õpetajal puudub 

ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase; 

4) õpetaja (koormus 18 tundi: bioloogia III kooliaste 6, gümnaasium 4; keemia III kooliaste 4, 

gümnaasium 4) – õpetajal puudub ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase. 

 

Kvalifikatsioon vastas kehtestatud nõuetele 21 (87,5%) õppe- ja kasvatusala töötajal, 90% 

põhikooli õppetundidest annavad nõutava kvalifikatsiooniga õpetajad. 

Kooli 24 õppe- ja kasvatusala töötajast puudub ametikoha nõuetele vastav riigikeele oskuse 

tase viiel töötajal.  

Direktor selgitas, et mitmed õpetajad, kelle keeletase pole nõuetekohane, on pensioniealised ja 

arvatavasti ei jätka koolis. Direktori arvates oleks suurem tõenäosus õpetajatel saavutada 

nõutud keeletase, kui õnnestuks kooli kohapeale saada eesti keele kursused.  

 

Eesti keelt teise keelena õpetavad neli õpetajat. Kõigil neil õpetajatel on nõutav kvalifikatsioon 

ja keeletase.  

 

Teises keeles õpetamise metoodika kursusel on perioodil 2017–2022 osalenud kaks eesti keele 

õpetajat. Kuigi koolis on mitmeid õppeaineid õpetatud eesti keeles ja soovitakse eestikeelse 

õppe mahtu suurendamist, siis õpetajate metoodilist ettevalmistust selleks pole toimunud. 

Neljal õpetajal on varasemalt (2007–2013) läbitud lõimitud aine- ja keeleõppe (edaspidi LAK) 

koolitusi.  

 

PGSi23 kohaselt peab õpilasele koolis vajadusel tagama tasuta vähemalt eripedagoogi, 

logopeedi, psühholoogi ja sotsiaalpedagoogi teenus. Koolis teenust osutava logopeedi ja 

psühholoogi kvalifikatsioon pole nõuetekohane. Tugiteenuse tagamise eelduseks on see, et 

teenuse osutajal on vajalik kvalifikatsioon, seega pole koolis logopeedi ja psühholoogi teenus 

tagatud.  

Mahajäämuse, õpiraskuste või muude takistuste ilmnemisel, õpetajate ning vanemate 

nõustamisel ning toetamisel ja õpilastele täiendava toe pakkumisel on oluline roll kooli 

tugispetsialistidel. Tulemusliku õppe tagamiseks ja õpilaste eesmärgipäraseks toetamiseks on 

oluline, et koolis töötaksid kvalifitseeritud tugispetsialistid, kes on omandanud vastavad 

 
23 PGS, § 37 lg 2. 
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teadmised, oskused ja pädevused.  

Koolis ei osutata sotsiaalpedagoogi ega eripedagoogi teenust, kuigi koolis õpib õpilasi, kellele 

kooliväline nõustamismeeskond on andnud kas sotsiaalpedagoogi või eripedagoogi teenuse 

soovituse. Samuti võib igal hetkel tekkida mõnel õpilasel vajadus nende tugispetsialistide 

teenuse järele.  

 

4.1. Ettepanekud direktorile ja pidajale 

4.1.1. Korraldada õpetajatele sisekoolitusi, kus eesti keele kui teise keele õpetajad annavad 

metoodilisi soovitusi ja praktilisi nõuandeid eestikeelse aineõpetuse täielikuks või 

osaliseks läbiviimiseks. 

4.1.2. Julgustada ja toetada õpetajaid kasutama individuaalseid ressursse (osalema koolitustel, 

kasutama eestikeelset meediat), ületamaks keelebarjääre ja saavutamaks eesti keele 

oskus nõutaval tasemel. Eesti keelt vajalikul tasemel valdavate pedagoogide vähesus ei 

võimalda kvaliteetselt eesti keeles aineid õpetada. Kui õpetajad ei osale ise aktiivselt 

Eesti ühiskonnas ja eesti keele ruumis, on neil keeruline ka lapsi sellesse kaasata ning 

näidata lastele võimalusi end Eestis realiseerida. 

4.1.3. Suunata õpetajaid üksteiselt õppimisele ning pakkuda individuaalset tuge, sh mentorlust 

neile õpetajatele, kes on valmis muutuma ja arenema. Keeleõppeplaani võivad kuuluda 

sellised tegevused nagu keelekursused, keeleklubid, mentorõpe, tööjõuvahetused ja 

koosõpetamised eestikeelse naaberkooliga jms. Keeleõppe tegevuste toetamise 

tingimusteks on õppija motivatsioon, aktiivne osalus, vastutus ja õpitulemuste 

saavutamisele orienteeritus. 

4.1.4. Võimaldada kõigile õpetajatele LAK koolitust, et õpetajatel oleks teadmisi ja oskusi 

lõimitud keeleõppe läbiviimiseks.  

 

4.2. Ettekirjutused pidajale 

4.2.1.  Tagada õpilastele koolis tasuta koolipsühholoogi teenuse osutamine vastavalt 

põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 37 lõigetele 2 ja 3 ning haridus- ja teadusministri 

29.08.2013. a määruse nr 30 „Direktori, õppealajuhataja, õpetajate ja tugispetsialistide 

kvalifikatsiooninõuded“ § 4 lõikele 2. Täitmise tähtaeg: 01.09.2022. 

4.2.2.  Tagada õpilastele koolis tasuta sotsiaalpedagoogi teenuse osutamine vastavalt 

põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 37 lõigetele 2 ja 3 ning haridus- ja teadusministri 

29.08.2013. a määruse nr 30 „Direktori, õppealajuhataja, õpetajate ja tugispetsialistide 

kvalifikatsiooninõuded“ § 4 lõikele 3. Täitmise tähtaeg: 01.09.2022. 

4.2.3.  Tagada õpilastele koolis tasuta logopeedi teenuse osutamine vastavalt põhikooli- ja 

gümnaasiumiseaduse § 37 lõigetele 2 ja 3 ning haridus- ja teadusministri 29.08.2013. 

a määruse nr 30 „Direktori, õppealajuhataja, õpetajate ja tugispetsialistide 

kvalifikatsiooninõuded“ § 4 lõikele 4. Täitmise tähtaeg: 01.09.2022. 

4.2.4.  Tagada õpilastele koolis tasuta eripedagoogi teenuse osutamine vastavalt põhikooli- ja 

gümnaasiumiseaduse § 37 lõigetele 2 ja 3 ning haridus- ja teadusministri 29.08.2013. 

a määruse nr 30 „Direktori, õppealajuhataja, õpetajate ja tugispetsialistide 

kvalifikatsiooninõuded“ § 4 lõikele 4. Täitmise tähtaeg: 01.09.2022. 

 

 
 

 


